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Bei der Action-Kamera handelt es sich um ein hochauflösendes 
digitales Gerät zur Aufzeichnung von Bewegungsvideos, das 
entwickelt wurde, um der Marktnachfrage gerecht zu werden. Es 
verfügt über eine Vielzahl von Hauptfunktionen wie digitale Videoauf-
zeichnung, Bildaufnahme, Audioaufzeichnung mit On-Screen-Dis-
play und herausnehmbarem Akku. Ideal für Fahrzeugaufnahmen, 
Outdoor-Sportarten, Haussicherheit, Tauchen und andere ähnliche 
Aktivitäten. So können Sie die Momente genießen und jede Szene 
jederzeit und überall festhalten.
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Tips：
•Vergewissern Sie sich, dass sich die Kamera im Video-/Fotomodus 
befindet, und halten Sie die UP-Taste gedrückt, um Wi-Fi ein-/auszus-
chalten.
•Stellen Sie sicher, dass sich die Kamera im Videomodus befindet. 
Drücken Sie schnell die Abwärtstaste, um die Fernbedienung ein- 
oder auszuschalten.

HALLO
Willkommen bei Ihrer neuen Kamera. Für die Aufnahme von Videos 
und Fotos benötigen Sie eine Micro-SD-Karte (separat erhältlich).

MICRO SD CARDS Verwenden Sie Markenspeicherkarten, die diese 
Anforderungen erfüllen:
Micro SD, Micro SDHC oder Micro SDXC / Klasse 10 oder UHS-I / 
Kapazität bis zu 8~ 64GB (FAT32)

WIE BEGINNEN

Schalten Sie die Kamera ein und drücken Sie wiederholt die 
Modus-Taste, um durch die Kameramodi und -einstellungen zu 
blättern. Die Modi werden in der folgenden Reihenfolge angezeigt:

Zum Einschalten: Halten Sie die Power-/Modus-Taste einige Sekun-
den lang gedrückt, bis sich das Display einschaltet 
Zum Ausschalten:Halten Sie die Power-/Modus-Taste einige Sekun-
den lang gedrückt, um das Display auszuschalten.

ÜBERBLICK      
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VIDEO-MODUS  
Der Videomodus ist der Standardmodus beim Einschalten der 
Kamera. Drücken Sie im Videomodus den Auslöser, und die Kamera 
beginnt mit der Videoaufnahme. Drücken Sie den Auslöser, um die 
Videoaufnahme zu beenden.

FOTOMODUS 
Drücken Sie die Modustaste einmal, um nach dem Einschalten der 
Kamera in den Fotomodus zu wechseln. Drücken Sie im Fotomodus 
auf den Auslöser, und die Kamera nimmt ein Bild auf. 

VIDEO-WIEDERGABEMODUS
Drücken Sie die Modustaste wiederholt, um in den Videowieder-
gabemodus zu wechseln. Drücken Sie im Videowiedergabemodus 
die Tasten Auf / Ab, um durch die Videodateien zu blättern. Drücken 
Sie den Auslöser, um das Video im Vollbildmodus zu öffnen. Halten 
Sie die Aufwärtstaste 3 Sekunden lang gedrückt, um das Video zu 
löschen.

FOTO-WIEDERGABEMODUS
Drücken Sie die Modus-Taste wiederholt, um in den Fotowieder-
gabemodus zu wechseln. Drücken Sie im Fotowiedergabemodus 
die Auf-/Ab-Tasten, um durch die Fotodateien zu blättern. Drücken 
Sie den Auslöser, um das Foto im Vollbildmodus zu öffnen. Halten 
Sie die Aufwärtstaste 3 Sekunden lang gedrückt, um das Foto zu 
löschen.  

VIDEO-EINSTELLMODUS
Drücken Sie die Modus-Taste mehrmals, um in den Videoeinstellmo-
dus zu wechseln.

FOTOEINSTELLUNGSMODUS
Drücken Sie die Modus-Taste mehrmals, um in den Fotoeinstellung-
smodus zu wechseln.
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SYSTEMEINSTELLUNGSMODUS 
Drücken Sie die Modustaste mehrmals, um in den Systemeinstel-
lungsmodus zu wechseln.

VIDEO-KONFIGURATION
Videoauflösung: 4K 30fps / 2.7K 30fps / 1080P 60fps / 1080P 30fps / 
720P 120fps
Videoschleife:  Aus/1Min./3Min./5Min. 

FOTOKONFIGURATION
Fotoauflösung:  20M/16M/14M/12M
Kontinuierlicher Zeitraffer:Aus/2Sek./5Sek./10Sek./30Sek./60Sek.
Foto-Zeitraffer: Aus/5Sek./10Sek./20Sek.
 
SYSTEMKONFIGURATION:
Sprache: English / Español / Deutsch / Italiano / Français / 简体中文 
/ 日本語
Lautstärke: 0~10
Fernsteuerung: Ein/Aus  
Auto-Modus: Ein/Aus 
Tauchmodus: Ein/Aus 
Belichtung: +2~-2
Datum und Uhrzeit: ___Y___M___D 00:00:00
Stempel: ein/aus
Rückwärtsgang: Ein/Aus
Bildschirmschoner: Aus/30sec./1min./3min.
Aus: Nie/1Min/5Min

PERSONALISIERUNG DER KAMERA 
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Anmerkungen:
1.Wenn die Kamera über ein HDMI-Kabel an das Fernsehgerät 
angeschlossen ist, ist die Kamera nicht für die Aufnahme von Videos 
oder Fotos geeignet, sondern nur für die Wiedergabe oder Vorschau.
2. Das HDMI-Kabel ist nicht im Standardpaket enthalten. Sie müssen 
ein zusätzliches HDMI-Kabel kaufen

REPRODUKTION    

Format: YES/NO
Neustart: JA/NEIN

     Wiedergabe in der Kamera
1. rufen Sie den Video- oder Fotowiedergabemodus auf. Wenn Ihre 
SD-Karte sehr viele Inhalte enthält, kann das Laden eine Minute 
dauern. 
2. Drücken Sie die Taste Auf / Ab, um durch die Video- oder Fotodateien 
zu blättern. 
3. Drücken Sie den Auslöser, um das Video oder Foto im Vollbildmo-
dus zu öffnen. 
4. Um zum Miniaturbildschirm zurückzukehren, drücken Sie die Modustaste. 
5. Um die Galerie zu verlassen, drücken Sie die Modustaste.

    TV-Wiedergabe
1. Schalten Sie den Fernseher ein
2. Schließen Sie das Mini-HDMI-Ende an den Kameraanschluss und das 
HDMI-Ende an den HDMI-Anschluss des Fernsehers an.
3. Wählen Sie die richtige Eingangsquelle am Fernsehgerät
4. Schalten Sie die Kamera nach einer Weile ein, und Sie können 
eine Vorschau der Kamera auf dem Fernsehgerät sehen.
5. Versetzen der Kamera in den Video-/Fotowiedergabemodus
6. Wählen Sie die gewünschten Optionen für die Wiedergabe
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Anmerkungen:
1. Diese Kamera ist möglicherweise nicht mit den Dateien einer 
anderen Kamera oder eines anderen Geräts kompatibel.
2. Der Quick Time Player ist gut mit Videodateien im MOV-Format 
kompatibel. Wir empfehlen dringend, den Quick Time Player zur 
Wiedergabe von Videodateien auf Ihrem Computer zu verwenden.

Löschen einer Datei von der Kamera
1.Überprüfen Sie, ob sich die Kamera im Video- oder Fotowieder-
gabemenü befindet. Wenn Ihre Micro-SD-Karte sehr viele Inhalte hat, 
kann das Laden eine Minute dauern.
2. Drücken Sie die Nach-oben- oder Nach-unten-Taste, um die Datei 
zu finden, die Sie löschen möchten. 
3. Halten Sie die Aufwärtstaste ein paar Sekunden lang gedrückt. Auf 
dem Display erscheint die Meldung "Ausgewählte Datei löschen? JA 
/ NEIN" ERSCHEINT AUF DEM BILDSCHIRM. 
4. Drücken Sie den Auslöser, und die ausgewählte Datei wird 
gelöscht.

Wiedergabe auf dem Computer
Um Ihre Videos und Fotos auf einem Computer wiederzugeben, 
müssen Sie diese Dateien zunächst auf einen Computer übertragen. 
Durch die Übertragung wird außerdem Speicherplatz auf Ihrer 
Micro-SD-Karte für neue Inhalte frei. Um Dateien mit einem Kartenle-
segerät (separat erhältlich) und dem Dateiexplorer Ihres Computers auf 
einen Computer zu übertragen, schließen Sie das Kartenlesegerät an 
den Computer an und legen Sie die Micro-SD-Karte ein. Sie können 
dann Ihren Computer verwenden oder ausgewählte Dateien auf Ihrer 
Karte löschen. Beachten Sie, dass Sie einen Kartenleser verwenden 
müssen, um Fotos oder Audiodateien zu übertragen. Bei dieser 
Methode hängt die Wiedergabeauflösung von der Auflösung des 
Geräts und seiner Fähigkeit ab, diese Auflösung wiederzugeben.
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BATTERIE  

SPEICHER/MIKROKARTEN  

Aufladen der Batterie
1. Schließen Sie die Kamera an ein USB-Netzteil an (5V/1A empfohlen).
2. Die Ladestatusanzeige leuchtet, während der Akku geladen wird.
3. Die Ladekontrollleuchte erlischt, wenn der Akku vollständig geladen ist

Anmerkungen: 
• Die Speicherkarte ist nicht im Standardpaket enthalten, Sie müssen 
eine zusätzliche Speicherkarte erwerben. 
• Formatieren Sie die micro SD-, micro SDHC- und micro SDXC-Spe-
icherkarte in der Kamera vor der Verwendung.
• Starten Sie die Kamera neu, nachdem Sie sie formatiert haben.
• Bitte setzen Sie die Speicherkarte richtig ein, da sonst der Karten-
schacht beschädigt werden kann, wenn die Karte falsch eingesetzt 
wird

Die Kamera ist kompatibel mit micro SD-, micro SDHC- und micro 
SDXC-Speicherkarten mit einer Kapazität von 8 GB, 16 GB und 32 GB 
(64 GB FAT32 ausgewählt). Sie müssen eine Micro-SD-Karte mit 
mindestens der Geschwindigkeitsklasse 10 oder UHS-I (80M/S) 
verwenden. Wir empfehlen dringend die Verwendung von Markens-
peicherkarten, die über die üblichen Kanäle erworben werden, um 
maximale Zuverlässigkeit und Stabilität bei Aufnahmen und 
Aktivitäten mit starken Vibrationen zu gewährleisten. 

Anmerkungen:
      Ladezeit: 4 Stunden bei 5V 1A Stromversorgung
       Stellen Sie sicher, dass die Kamera während des Ladevorgangs ausges-
chaltet ist.
   Nehmen Sie den Akku heraus, bevor Sie die Kamera als Dashcam 
verwenden, und verwenden Sie ein Autoladegerät der Marke 5V/1A.
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      Nicht bei Temperaturen über 140°F/60°C lagern.
      Nicht zerlegen, zerquetschen, beschädigen oder ins Feuer werfen.
      Verwenden Sie keine aufgequollenen Batterien.
   Verwenden Sie den Akku nicht mehr, nachdem Sie ihn in Wasser 
getaucht haben.
       Werfen Sie die Kamera oder den Akku nicht in den Müll, sondern suchen 
Sie eine spezielle Recyclingstelle auf.

APP Wi-Fi     

Mit der Wi-Fi-App können Sie die Kamera über ein Smartphone 
fernsteuern. Zu den Funktionen gehören vollständige Kamerasteuer-
ung, Live-Vorschau, Wiedergabe und Freigabe ausgewählter Inhalte 
und vieles mehr.

Anmerkungen:
Google, Android, Google play, App Store und andere Marken sind 
Marken von Google LLC.

Downloaden und installieren 
Sie die FUN DV Anwendung

Option 1:
Laden Sie die FUN DV App auf Ihr 
Smartphone aus dem Google Play 
oder Apple App Store herunter,

Option 2:
Scannen Sie den unten stehenden 
QR-Code, um die FUN DV-App oder 
Ihr Smartphone herunterzuladen.
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Verbindung mit der Wi-Fi-Anwendung 

1.Drücken Sie die Power/Mode-Taste, um die Kamera einzuschalten. 

2.überprüfen Sie die Kamera im Videomodus: Drücken Sie die  

Aufwärts-/Wi-Fi um die Wi-Fi-Verbindung einzuschalten, dann 

erscheinen das Wi-Fi-Symbol, die Wi-Fi-SSID und das Passwort auf 

dem Bildschirm 

3. Stellen Sie in den WIFI-Einstellungen Ihres Telefons eine 

Verbindung zur Kamera her, indem Sie die SSID und das Passwort 

eingeben, die auf dem Kamerabildschirm angezeigt werden. 

4. Starten Sie die FUN DV-Anwendung auf Ihrem Smartphone. 

5.drücken Sie die Taste Auf/Wi-Fi einige Sekunden lang, um die Wi-

Fi-Verbindung zu deaktivieren. 

 
 FERNBEDIENUNG  

Mit der Fernbedienung am Handgelenk  können  Sie  die  Kamera 

beim Wandern, Radfahren, Skifahren, Bungee-Jumping und vielem 

mehr bequem steuern, während Sie sie am Helm oder an einer 

anderen Stelle befestigen.  

Fernbedienung: nur spritzwassergeschützt / Reichweite: 5M      

So schalten Sie die Fernbedienungsfunktion ein/aus: 

Option 1: Wählen Sie ON/OFF im Setup-Menü, um die Fernbedi- 

enung ein- und auszuschalten 
Option 2: Drücken Sie im Videomodus kurz die Abwärtstaste, um die  
Fernbedienung schnell ein- bzw. auszuschalten 

Vergewissern Sie sich zunächst, dass sich die Kamera im Video-/Bil- 

dvorschaumodus befindet. Wenn sich die Kamera im Wiedergabe- 

oder Einrichtungsmenü befindet, kann die Kamera das Fernbedi- 

enungssignal nicht empfangen und kann nicht mit der Fernbedi- 

enung gesteuert werden. 
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WASSERDICHTES GEHÄUSE  

Speziell entwickelt für Tauchen, Surfen, Schnorcheln und andere 
Wassersportaktivitäten. Das wasserdichte Gehäuse bietet nicht nur 
einen verbesserten wasserdichten Schutz für Ihre Kamera, sondern 
auch einen zusätzlichen Schutz vor Staub, Kratzern und Stößen. Leicht 
und einfach zu tragen, die ausgezeichnete PMMA-Material verleiht es 
mit hoher Qualität.mit der Verwendung des wasserdichten Gehäuse, 
können Sie Aktivitäten auch bei 30M Unterwasser aufnehmen und wird 
nicht beschädigt die Aufnahme Wirkung, klar und lebendig.Ihre 
Bewegung und fotografische Wirkung wird nicht durch die 
Anti-Surf-Druck beeinträchtigt werden. Mit diesem wasserdichten 
Gehäuse lässt sich die Kamera bequem mit anderem Montagezubehör 
verbinden.
    So öffnen Sie die wasserdichte 
Abdeckung:                            
1) Heben Sie den schwarzen Riegel 
an der Oberseite der Abdeckung an.
2) Ziehen Sie die Holsterschnalle 
nach oben.
3) Öffnen Sie die hintere Abdeckung 
des Gehäuses.
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VIDEO
So starten Sie die Aufnahme: 
Drücken Sie die graue Videotaste.  
Zum Beenden der Aufnahme: 
Drücken Sie erneut die graue Videotaste.  
FOTO
Um ein Foto zu machen: 
Drücken Sie die rote Fototaste. Die Kamera 
gibt einen Auslöseton ab.

foto 

Indikator

Vídeo



ANMERKUNGEN: 
  Um ein klares Video oder Foto aufzunehmen, ziehen Sie bitte die 
Objektivschutzfolie vor dem Gebrauch vom wasserdichten Gehäuse 
ab, und schützen Sie das Objektivfenster nach dem Gebrauch gut vor 
Kratzern.
  Bevor Sie das wasserdichte Gehäuse versiegeln, halten Sie den 
weißen Silikondichtungsring des Kameragehäuses sauber, ein einziges 
Haar oder Sandkorn kann ein Leck verursachen. Sie können dies 
testen, indem Sie das Gehäuse schließen, ohne die Kamera 
einzuführen. Tauchen Sie das Gehäuse für etwa eine Minute vollständig 
in Wasser ein. Nehmen Sie das Gehäuse aus dem Wasser, trocknen 
Sie die Außenseite des Gehäuses mit einem Handtuch ab und öffnen 
Sie dann das Gehäuse. Wenn die Innenseite trocken ist, ist das 
Gehäuse sicher für die Verwendung unter Wasser.
   Bevor Sie das wasserdichte Gehäuse versiegeln, vergewissern Sie 
sich bitte, dass das wasserdichte Gehäuse gut versiegelt ist. Wenn der 
weiße Silikondichtungsring verhärtet, verformt oder beschädigt ist, 
verwenden Sie diesen Wassertank bitte nicht mehr und tauschen Sie 
das neue wasserdichte Gehäuse rechtzeitig aus.

Ratschläge:
1. bitte ziehen Sie die Schutzfolien von der wasserdichten Objektivhülle 
ab, bevor Sie fotografieren/aufnehmen;
2. um eine bessere Wasserdichtigkeit zu erreichen, wird die Sprachauf-
zeichnung im Inneren des wasserdichten Gehäuses geschwächt

  So schließen Sie den wasser-
dichten Deckel:  
1) Schließen Sie die hintere Abdeck-
ung des Gehäuses.
2) Ziehen Sie den Riegel nach unten 
und verriegeln Sie ihn in der Hecktür.
3) Drücken Sie die Schnalle nach 
unten.
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Befestigung der Kamera

Befestigen Sie Ihre Kamera an Helmen, Ausrüstung und Geräten.
Die folgenden Montagemethoden dienen nur als Referenz!

    Bitte trocknen Sie es nach dem Gebrauch rechtzeitig, da sich sonst der 
Metallknopf des wasserdichten Gehäuses mit Staub füllt und die Wasser-
dichtigkeit beeinträchtigt wird. Nach dem Einsatz im Meerwasser oder an 
der Küste müssen Sie das Gehäuse außen mit Süßwasser abspülen und 
anschließend trocknen. Dadurch wird verhindert, dass der Scharnierstift 
korrodiert und sich Salz auf der Dichtung ansammelt, was zu einem Ausfall 
führen kann. Spülen Sie das Innere nicht mit Wasser aus
  Wenn Sie die wasserdichte Kamera bei niedrigen Temperaturen 
verwenden, z. B. im Winter, an Regentagen, unter Wasser usw., führen 
Sie eine Anti-Beschlag-Behandlung durch, um ein Verwackeln des 
Videos zu verhindern. Es wird empfohlen, eine Anti-Beschlag-Folie 
hinzuzufügen; legen Sie die Anti-Beschlag-Folie in das wasserdichte 
Gehäuse ein, um das Beschlagen des Objektivs bei niedrigen 
Temperaturen oder in feuchter Umgebung zu verhindern;
     Schützen Sie es vor Stürzen und hohen Temperaturen über 80°C.
     Das wasserdichte Gehäuse ist ein empfindliches Produkt, wir empfehlen 
dringend, je nach Nutzung der Umgebung und Häufigkeit, das wasser-
dichte Gehäuse rechtzeitig zu ersetzen.
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SICHERHEITSHINWEISE  

Anmerkungen:
      Unser Standardzubehör ist die Basisversion. Wenn Sie verschiedene 
Arten von Zubehör benötigen, müssen Sie diese separat kaufen.
      Mit verschiedenen Arten von Zubehör kann die Kamera bei verschie-
denen Gelegenheiten eingesetzt werden. Bitte kaufen Sie verschiedene 
Arten von Zubehörsets je nach den tatsächlichen Bedürfnissen.
     Unsere Kameras können teilweise mit Zubehör anderer Marken wie 
Gopro kompatibel sein. Wir empfehlen, das entsprechende Zubehör 
separat auf Amazon zu kaufen.

      Da es sich um eine 4K-Actionkamera handelt, ist es normal, dass das 
Gehäuse bei der Verwendung heiß wird. Setzen Sie das Produkt nicht 
direkt hohen Temperaturen von über 50°C aus.
       Erfordert eine Micro-SD-Karte der Klasse 10 oder höher. Bitte formatieren 
Sie Ihre SD-Karte vor der Verwendung in der Kamera. 
      Schützen Sie es vor Stürzen.
      Stellen Sie keine schweren Gegenstände auf die Kamera.
       Halten Sie das Gerät von Objekten mit starken magnetischen Störun-
gen, wie z. B. elektrischen Maschinen, fern, um zu verhindern, dass 
Funkwellen das Gerät beschädigen und die Ton- oder Bildqualität 
beeinträchtigen.
     Halten Sie die Kamera von Wasser und Flüssigkeiten fern (es sei denn, 
sie ist mit einem wasserdichten Gehäuse ausgestattet). Die Kamera 
funktioniert möglicherweise nicht richtig.
      Legen Sie die Micro-SD-Karte nicht in die Nähe starker magnetischer 
Objekte, um Fehler oder Datenverluste zu vermeiden.
     Sie müssen den Akku entfernen, bevor Sie die Kamera als Dashcam 
verwenden, und ein Marken-Autoladegerät (5 V/1 A) verwenden.
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Die Spezifikation kann sich aufgrund von Aktualisierungen ohne 
vorherige Ankündigung ändern, bitte betrachten Sie das aktuelle 
Produkt als Standardform. Wenn Sie die neueste aktualisierte Software 
benötigen, wenden Sie sich bitte an unser Kundendienstteam.

KONTAKT    
Wenn Sie Fragen, Probleme oder Anmerkungen zu unseren Produkten 
haben, senden Sie uns bitte eine E-Mail an die folgende Adresse oder 
rufen Sie uns an. 
oder rufen Sie uns an. Wir werden uns so schnell wie möglich bei Ihnen 
melden. 
E-Mail:  cs@onlincam.com
Web: https://www.onlincam.com

  Bei Überhitzung, unerwünschtem Rauch oder unangenehmem 
Geruch des Geräts ziehen Sie bitte sofort den Stecker aus der 
Steckdose, um gefährliche Brände zu vermeiden.
      Bewahren Sie das Gerät während des Aufladens sicher vor Kindern auf.
       Verwenden Sie die Kamera nicht, wenn der Stromverbrauch niedrig ist.
       Benutzen Sie die Kamera nicht und schalten Sie sie nicht aus, während 
sie aufgeladen wird.
      Lagern Sie das Gerät an einem kühlen, trockenen und staubfreien Ort.
       Versuchen Sie nicht, das Kameragehäuse zu öffnen oder in irgendeiner 
Weise zu modifizieren; wenn die Kamera abgetrennt wurde, erlischt die 
Garantie.
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